
— Мы прерываем данную программу, с целью сообщить вам последние новости. Часть
Йеллоустонского национального парка площадью около 41 квадратной мили таинственным
образом исчезла. Популярный парк занимает большую площадь, и исчезновение даже его
части повергло власти в шок и поиски ответов. Члены Лиги Справедливости находятся на
месте происшествия, но пока не могут дать никаких ответов на этот феноменальный случай,
который застал всех врасплох. Наш репортер Кэт Грант сейчас находится на месте
происшествия, дабы предоставить вам более подробную информацию. Кэт, вы можете
рассказать нам, что происходит?

Экран сместился и показал красивую светловолосую женщину, стоящую перед оцеплением.
Позади нее находилось большое углубление, похожее на чашу, которое простиралось дальше,
чем можно было увидеть. Вокруг можно было заметить полицейских, людей в костюмах из
других отделов правоохранительных органов и нескольких Лигуров.

— Жители окрестностей большого заповедника сообщили, что со стороны парка прогремел
огромный красный взрыв. Через несколько минут после этого прибывшие власти обнаружили
участок ближе к середине парка, вырубленный в полусферической форме. До сих пор
продолжается расследование того, что могло стать причиной случившегося и есть ли
вероятность того, что это произойдет снова. Зеленый Фонарь и Бэтмен сканируют местность, а
Чудо-женщина и Капитан Атом находятся наготове у властей, если что-то случится.

Дадли Х. Дадли, дядя Билли Бэтсона, выключил телевизор и со вздохом положил пульт. Билли
пропал. Когда его задерживали, он обычно писал ему или звонил, говоря что задержится.
Сегодня вечером он этого не сделал, и Дадли забеспокоился, учитывая все происходящее.
Приближался час ночи, но он решил не спать всю ночь и ждать.

(В другом месте)

Кид Флэш медленно открыл свои тяжелые глаза.

— Робин, держись! — услышал он голос Артемиды издалека.

— Тебе лучше поторопиться. Я не смогу нас поднять, а Уолли удивительно тяжел! — ответил
Робин, его голос был напряжен.

— Боже, моя голова... — Кид моргнул и сглотнул. Во рту у него пересохло, а тело было вялым.
Последнее, что он помнил, была боль, когда его тело разрывало на части, а потом будто
собирали заново. Намного хуже, чем в тот раз, когда он попытался вибрировать своими
молекулами и пройти сквозь стену, копируя Флэша.

Уолли почувствовал внезапное притяжение, а затем его тело оказалось на твердой и горячей
земле. Он чувствовал тепло даже сквозь свой термостойкий костюм.

— Ребята, вы в порядке? — спросила Артемида, проверяя Робина, который отмахнулся от ее
беспокойства.

Она подошла к Уолли и похлопала его по плечу. Обычно у Уолли на такое дело находилась своя
шутка, но сейчас он чувствовал лишь истощение.

Он нажал кнопку на своих перчатках, и секция на запястье его костюма открылась, обнажив 3
калорийных батончика. Артемида подперла его, чтобы он опирался на нее, взяла один из
батончиков, сняла обертку и протянула ему.



— Вот.

Уолли проглотил кусочек, чувствуя себя тронутым этим жестом. Артемида и он обычно
ссорились по пустякам, но было приятно видеть, что каждый из его товарищей по команде
прикрывает его спину.

— Мисс Марсианки, Супербоя, Маелшторма и Калдура все еще нет, это все наши тяжеловесы,
что же нам делать? — спросила Артемида, ее голос слегка дрожал. Уолли потер лоб, чувствуя,
как головная боль немного стихает, и уловил только конец ответа Робина.

— ...не волнуйтесь. В каждом из их костюмов установлены маячки. Если мы будем достаточно
близко, чтобы уловить сигнал, то мы их найдем.

Уолли медленно начал вставать.

— Эй, чувак, полегче. Вынужденная телепортация, должно быть, была еще тяжелее для тебя.
Твои силы, должно быть, пытались восстановить тебя, пока твои клетки разрывались на части,
что привело к большому расходу энергии и, следовательно, к слабости.

Робин сделал ему замечание, но Кид Флэш упрямо поднялся на шаткие ноги. Он чувствовал,
как быстро восстанавливает свою энергию.

— Я в порядке. Что случилось...

Его заявление было прервано, когда он огляделся вокруг.

Они находились в... мире лавы. Они стояли на скале, находящейся в море лавы, которое
простиралось на несколько миль. Скала, на которой они стояли, была лишь одним из
множества островов, усеивающих это место. Кид Флэш поднял голову и увидел над ними
потолок из скалы, через всю структуру которого проходили красные светящиеся линии. В
сочетании с красной светящейся магмой подземный мир Лавы окрасился в кроваво-красный
оттенок. Кид шагнул вперед, и его шаг пришелся по мясистому предмету, покрытому красным
металлом и лежащему на земле.

Он внимательно изучил место, где они стояли, и увидел еще несколько кусков разумного
металла, разбросанных вокруг. Вся обстановка плюс останки того, что казалось киборгами,
заставили Уолли содрогнуться от отвращения и страха.

— Хорошо... пожалуйста, скажите мне, что это сон, кошмарный сон, — надеялся Кид Флэш.

— Извини, но это вполне реально, — добавил Робин, перебирая клавиши на своем
голографическом наручном компьютере. От его запястья шел шнур, который соединялся с
торсом одного из уничтоженных существ.

Кид Флэш видел, как сильно пострадали они с Артемидой, но пока отложил свои опасения. Они
справлялись с худшим.

— Что это? — спросил Кид, подходя ближе.

— Мы не знаем, они представляют собой нечто среднее между андроидами и мясистыми
наростами внутри туловища, которые похоже, являются их ядрами.

— Они... разумны?



— Нет. Пока что они кажутся животными и не обладают признаками рационального мышления
или высокой мыслительной способности. Они нападают циклами, используя порталы, —
ответил Робин, поспешно продолжая печатать.

— И даже если это так... сейчас не время сдерживаться. Больше половины из нас пропало. Я
особенно беспокоюсь за...

— Аквалэда и Мисс Марсианку. Они, должно быть, чувствуют, как здесь все затупилось. Даже я
чувствую жар. — Кид Флэш прервал заявление Артемиды.

— И скоро станет еще хуже.
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